
ASIGNATURAS SIN DOCENCIA ACTIVADAS PARA LOS 

PRÓXIMOS TRES CURSOS Y PROFESORADO RESPONSABLE  

 

 

 

Obligatorias 

 

- Introducción el estudio científico en traducción e interpretación: 

Cristina Lachat 

- Teorías contemporáneas de la traducción e interpretación: Linus 

Jung 

- Seminario Permanente: P. Padilla + equipo 

- Trabajo Fin de Máster: P. Padilla + equipo 

 

 

 

 

Módulos 

 

1.-Procesos Cognitivos 

  

    -  Fundamentos cognitivos  de la traducción e interpretación: Pedro 

Macizo  

    - Traductología cognitiva: Marisa Presas (P. Padilla) 

    - El proceso de interpretación: P. Padilla 

 

2.- Traducción científica, técnica y multimedia 

 

    - Traducción científica y técnica: Esperanza Alarcón 

    - Traducción audiovisual: Catalina Jiménez 

 

3.-  Interpretación 

 

- Interpretación de Conferencias: estudios funcionales, descriptivos y 

de calidad: Mercedes García de Quesada 

- Interpretación en los Servicios Públicos: Anne Martin 

 



4.- Traducción literaria y estudios culturales 

 

- Traducción literaria : Cristina Álvarez de Morales 

- Traducción e ideología: Dolores Sánchez 

- Texto y discurso: Julian Bourne 

 

5.- Didáctica de la traducción e interpretación 

 

- Didáctica de la traducción: Catherine Way 

- Didáctica de la interpretación: Mª Isabel Abril 

  

6.- Traducción jurídica, jurada y comercial 

 

- Traducción jurídica, jurada y comercial: estudios funcionales, 

descriptivos y de calidad: Silvia Parra 

- Traducción jurídica, jurada y comercial: tipologías textuales: 

Natividad Gallardo 

 

 


